
Хо Наньчэнь только что получил звонок от молодого мастера Ань. Послушав его некоторое
время, он, казалось, о чем-то задумался: - Ты в этом уверен?

 

- Я очень уверен, что этот волчонок, Хо Мингю, будет кусать людей. Вы должны быть начеку
против него. Не будьте мягкосердечны из-за так называемой родословной, особенно теперь,
когда Руочу беременна.

 

Хо Наньчэнь усмехнулся: - Родословная? Есть такая вещь, как родство в богатой семье? С того
момента, как я родился в семье Хо, я знал, что эти вещи были пустыми. Я даже не узнаю
своего отца, не говоря уже о его незаконнорожденном ребенке от кого-то другого.

 

Услышав его холодный голос, Ань Шаоси почувствовала себя непринужденно: - Это хорошо,
тогда мы будем действовать согласно первоначальному плану.

 

- Мы должны быстро разрубить гордиев узел в этом деле. Она уже подозревает меня. Я не хочу,
чтобы она носила этого ребенка в страхе. Это было бы очень утомительно.

 

Поэтому он должен ускорить разрешение этой угрозы.

 

Повесив трубку, Хо Наньчэнь подошел к Гу Руочу.

 

- Ты закончил говорить?

 

- Да. - Он осторожно погладил ее живот и убрал выбившиеся пряди волос с ее лба. - Тебе нужно



ездить в больницу на обследование ребенка в первые три месяца. Доктор назначил мне время,
чтобы сопровождать тебя.

 

- Хорошо, - Гу Руочу считала, что она должна знать, был ли ребенок мальчиком или девочкой,
когда ему будет шесть или семь месяцев. Хотя ее собственный ребенок очень любил бы ее, она
все еще хотела, чтобы ребенок был девочкой.

 

Если бы ребенок был маленькой принцессой, она определенно была бы очень счастлива.

 

Если не считать того, что в последнее время она мало спала, остальные ее реакции были
такими же, как и раньше. Даже обычная беременная женщина чувствовала бы себя менее
хорошо. Этот ребенок не слишком беспокоил ее.

 

- Почему ты опять спишь? - Хо Наньчэнь протянул руку и обнял ее за плечи. Он ущипнул ее за
нос и усмехнулся. Гу Руочу, все еще пребывавшая в оцепенении, дала ему пощечину.

 

Она почувствовала, что ее несут, и тяжело положила голову ему на плечо: - Я так хочу спать.

 

Казалось, она любила его все больше и больше, с нетерпением ожидая рождения ребенка. Она
была очень рада, что у нее теперь двое детей.

 

Любящая семья - лучшее место для рождения ребенка. Она и Хо Наньчэнь будут очень любить
своего ребенка в будущем.

 



Когда она думала о жизни семьи из четырех человек, то чувствовала себя такой счастливой,
что готова была разрыдаться.

 

- Спи, - он нежно погладил ее по спине и позволил ей спокойно свернуться калачиком в его
объятиях. - Когда ты выспишься, ты будешь дома.

 

Гу Руочу спала недолго. Когда она все еще была в оцепенении, ей приснился сон. Ей снилось,
что она лежит на диване и слышит крики младенцев.

 

Когда она открыла глаза, то увидела двух хрупких детей, лежащих на полу и плачущих.

 

Она перестала плакать, как только приблизилась к ним, и с любопытством уставилась на нее
своими большими глазами.

 

Гу Руочу чувствовала, что это было очень волшебно. Она только протянула руку, как маленькая
ладошка нежно обхватила ее ладонь. Ее нежное личико сияло от радости, когда она хихикала.

 

Она случайно проснулась, когда добралась до дома. Гу Руочу все еще думала о том сне,
который ей только что приснился.

 

- Ты не спишь?

 

Гу Руочу вдруг схватил его за руку и радостно сказала: - Я думаю, что мне просто приснился
наш ребенок. Это были близнецы, мальчик и девочка.



 

- Неужели это так? - Уголки его губ слегка приподнялись. - Если бы это действительно были
близнецы, то для нашей семьи было бы огромным сюрпризом иметь сына и дочь.

 

- У меня есть подозрение, что этот ребенок - близнецы. Кроме того, вероятность появления
мальчика и девочки очень высока, — Ее предчувствие было очень сильным. Она надеялась, что
будет лучше, если родится девочка, но теперь она чувствовала, что близнецы будут идеальны.

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.

Его статус: перевод редактируется
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